
Голос Хо Наньчэня был очень спокоен. Несколько человек в черном уже осмотрели
окрестности. Кроме Хо Наньчэня, здесь больше никого не было. Они прошептали главному на
ухо несколько слов.

 

- Молодой господин Хо так прямолинеен.

 

Мужчина улыбнулся и жестом велел Нин Танси уйти первой. Затем он позволил людям
тщательно обыскать его тело, прежде чем позволить ему подойти.

 

- Нет!

 

Гу Руочу ясно почувствовала их намерения и остановила его: - Хо Наньчэнь, подходи.

 

Вполне возможно, что эти люди пришли сюда ради него. Возможно, они были здесь и ради этой
пары.

 

Она не знала, каковы были намерения этого человека и Нин Танси. Вначале Нин Танси
использовала Чэн Си в качестве приманки, чтобы заставить ее отреагировать. Теперь она
использовала ее как приманку, чтобы выманить Хо Наньчэня.

 

Хо Наньчэнь только поднял глаза, чтобы пристально посмотреть на нее, прежде чем
продолжить идти к ней. Она ясно увидела два слова, появившиеся после того, как его губы
шевельнулись: - Не бойся.

 



- Муж и жена действительно испытывают друг к другу глубокие чувства. Хо Наньчэнь,
настанет ли день, когда тебя принудят? - мужчина холодно рассмеялся. Он взял деревянную
палку у своего подчиненного и сильно ударил ею по спине Хо Наньчэня.

 

Деревянная палка была сломана. От силы удара у людей по спине побежали мурашки.

 

Хо Наньчэнь упал на правое колено, но и не издавал ни звука. Он небрежно вытер уголки губ
рукой и мягко улыбнулся.

 

- Нет!

 

Гу Руочу не могла поверить, что она станет свидетелем такой сцены. Ее сердце, казалось,
упало, и она начала эмоционально бороться: - Отпусти его, отпусти! Наньчэнь, Наньчэнь…

 

Нин Танси почувствовала себя немного лучше, когда увидела, что она окончательно потеряла
самообладание.

 

Она никогда не привыкла видеть ее бесстрастное лицо. Казалось, ничто не могло повлиять на
ее настроение. Теперь она хотела посмотреть, сможет ли она все еще притворяться.

 

- К чему такая спешка? Это только начало. - Нин Танси положила руку на подбородок Гу Руочу
и нежно погладила его, Гу Руочу отвернулась, чтобы избежать ее.

 

- Нин Танси, у тебя вообще есть совесть? Тогда он помог тебе и Чэн Си зажить благополучной



жизнью в стране М. Он так долго защищал тебя, а теперь ты хочешь отплатить за доброту
враждой?

 

- Я не помню, когда он был добр ко мне. Я помню только, как он снова и снова нарушал свое
обещание ради тебя. Как он ранил меня и Юэ Чэна снова и снова. Он это заслужил.

 

Она выглядела совершенно довольной собой.

 

Нин Танси улыбнулась, наблюдая, как мужчина выбросил сломанную деревянную палку и
приказал своим людям быстро связать его.

 

- И это все? - Нин Танси думала, что этот человек лично устроит шоу перед Гу Руочу, чтобы
сбить ее мужа с ног. В конце концов, он ударил его только один раз, что немного разочаровало
ее.

 

- Что ты знаешь? Не забывай, что мы работаем только вместе. Я никогда не говорил, что буду
тебя слушать.

 

Сжимающееся сердце Гу Руочу наконец успокоилось. Если бы он действительно ударил Хо
Наньчэнь перед ней, как сказала Нин Танси, она действительно могла бы сломаться.

 

- Не двигайся!

 

Немногие из них быстро привели Хо Наньчэня. Гу Руочу только ухватилась за край рубашки, и



она быстро соскользнула вниз. Он был настолько холодным, что у нее задрожало сердце.

 

Она почувствовала сильную боль, просто представляя, насколько сильным был этот удар.

 

- Заприте их вместе, чтобы мы не испортили их глубокую любовь друг к другу. - В голосе
мужчины послышались насмешливые нотки, и его подчиненные быстро последовали его
примеру.

 

Мужчина проинструктировал своих подчиненных, чтобы они хорошо позаботились о них,
прежде чем он выйдет, чтобы сделать телефонный звонок.

 

- Господин Н, Хо Наньчэнь схвачен. Он будет слушать ваши приказы в любое время. Мужчина
добавил: - Гу Руочу тоже здесь.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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